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The {ramed rubris with bold lines must be completed

by treight carriers

The lrarred rubrics with Bold ines must be completed

21 +22 bytreight carriers

including

To be corrpleted on Lhe senders own responsibility

15

1-

ADID6.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

MMAG

198058 T Yl Cictamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any ¢lause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Internatkinal Carriage: of goods by road
(CMR)

marchandise par rouly (CVR)

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
au contract de transport international de

2 Conslgnee (name, address, countsy)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE '78410 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrfers [name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Y o158k

in noma o par conto dol mittepte

Sigriature and stamp of the carrier

/7

Signature and stamp of the consignes

preefie AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4  Place of receipt of the yoods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge da lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Nodugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
30.1 0-2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documenfs Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, pagkaging
Documents annexés
taps PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for labe) LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr,: 322451
6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Marques el numéras Nombre des volis Mude J'emballage Nalure de s marchandise No, Statistique Poids brut kg Cabage m?
Del.N/INV., Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057738 716821 8201729413 1 PC 1 [Cartone 76,500
MO158393-001 isingolo_Renault 0,000
4057739 716821 8201729399 2 PC 2  [Gartone 153,000
MO158394-001 singolo_Renault 0,000
4057740 716821 8201729402 1 PC 1 [Cartone 76,500
MO158387-001 singolo_Renault 0,000
Refto Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 Yo be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |huméro d’opliqualte Num#re UN Group d'embaltage A payer par LUexpediteur Monnais Le destinataire
Aot Fretight /Prix de transpart
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
instructian de I dl [formatites d iéres et autres) Surcharges/Supp'é H
Incidental expenses/Frais
. Accessoires
Container No: Varlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Clrections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulleres
Free / Franko M
Mot free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie a MOdUgnO (BARI) 30.1 0-2025 Réception des marchandises  Date
22 on/le 20_

Bt 420850028 exp Sipnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
£3 Information to determine the tanf emaval with border crossings L
From To km Palett sender/ Expeditelir des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange sxchange  [Tywe humb e o exchange "schange
Zurteellel Eurg-Pallel
Sox prler Rax palles
Simple pallet Sinpd A pallat

26 Carriers contractor

27 OJ1. Characeristic Load cavauty i1 KG

Car

Trailar

Receiver confirmation / date / signature

Driver contirmation / date / slgnature

Used Grea Nr

' [CONational

[JBilaters!

ks CJeeve




The framed rubrics with bold lines must be completed

by [reight carriers

The lrarred rubrics with bold lines rrust be completed

21+ 22 bytreight carrlers

including

To be: corrpleted on Une senders own respansibility

ADI 05.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

A
Magna, IHO%L?QIE\\B Yé% ﬂfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport internatlonal de
marchandise par routs [CVR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecomary, tothe
Convention on the Contact for the
InLermational Carriage of goods by road
(CMR)

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinatalre (nom, adrasce, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrer {rame, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Piace of delivery of the goods (place, country)
Ueu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

Place / Liew

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiplof Lthe goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 20026
Modugno

Place / Lleu

Modugno (BARI)

Date /Date

30.10.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5§ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322451

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging

9 hature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’

dol Ciciamini 4 ;
H‘Mé;ﬂﬂlﬁllﬂ% pf Lhe: s¥hder Signature and stamp of the carrier
BTt d0ran Edg s ex pdd teuar $Slgnature et timbre da transporteur

Margues el numéras Nombre des colis Mode d'emballage Nature de b marchandise No. Statist[gue . Polds brut kg Cabage m?
Dal.N/INV, Reference  |Cust./Int Part N. Cty UoM No.Boxes HU Description Total/Net W,
7350749 704954 320109336R 7 PC 7  [Cartone 540,400
2510000415-003 singolo_Renault 480,900
7350750 632607 320102094R 4 PC 4  [Cartone 306,000
2510002404-005 singolo_Renault 272,000
7350751 704955 320105152R 5 PC 5  [Cartone 385,500
2510002404-010 gingolo_Renault 343,000
Ref to N9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Censlgnee
Nemvoit  (Numera d'opliqualte Numero UN Group d'emballage A paysr par LUsxpeditaur Muonndie Le destinataire
ho9 Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Sollde
Instruction de I'expediteuer {formalites dovaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
: ACCRSEOITHS
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal A paysr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko | .
Not tree / Non Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablie a MOdUgI‘IO (BARI) 30.1 0.2025 Réception des marchandises Date
22 23 on/le 20
I rome & per conte dal mittente e0l58ek
M mac

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinataire

25 tnfor mation to determite tha tant emoval With border crosSings

Fom To km

Palett sender / Expediteur des palettes

Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Nutnba: No exchange adnange  Fype Aumner No exchange “schange
Sure-2aflel Euro-Palled

Sox pillet ox pallem

Slmplw pallet Simpla palar

26 Carriers contractor

O, ChiatscterisLic

27 Loud wavycily i KG

[Car

Trailer

Receiver confirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used GenNr

[CNalicnal

D’Bilalnm?

ks CJcemr




1 Sender fname, uddress, country) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer [nom, adresse, pays) i . & CMR
' A\ 6 LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
- - . : . G " a % This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
Iw%k T\R— %- -A- éa d I CIC|am mni 4, any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la conventlon relative
_ - 0 gn6 ari Convention on the Contact for the au contract de transport international de
. Internatienal Carriage of guods by road marchandise par route [CMR)
- fcMR)
3
’é 2 Consignee (name, address, country) 16 Caerler (name, address, country)
] Destinataire (nom, adresse, pays) Transporteurs (nom, adresse, pays)
B
% RENAULT MPR FLINS
E Boulevard Pierre Lefaucheux
£ | AUBERGENVILLE 78410 FR
3
% 3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successive carrlers (name, address, country)
o " Lleu préwu pour la Iivraison de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
5 3
E E Place / Lieu
32 AUBERGENVILLE
n B
=g Country / Pays .
23 Frankreich
4  Place of receiptof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de !a prise en charga de |]amachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Nodugno
Place / Lieu
Modugno (BARI)
' ° Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
% 30-1 0-2025 Réserves el observatlons des transporteurs
5 5 Attached documeng Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
Documents annexés
% tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
8 Warenbegleitschein-Nr.; 322451
a
£ 6 Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
E VAT gues el numeros Numbre des colis Muode d'embiallage Mature de s machandise No. Statistigue Poids birut ki Cabage m®
=
2 Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
o
53 7350752 704935 320109538R 6 PC 6  [Cartone 462,600
-.i g 2510002409012 ingolo_Renault 411,600
=
=
i 7350754 764012 320107914R 2 PC 2  [Garone 153,000
EZ 2510002411-002 ingclo_Renault 136,000
o~
R 7350755 704950 320109098R 2 pPC 2  [Cartone 154,200
o 2510002415006 ingolo_Renault 137,200
b} -
Ref to N8 |Fees label number UN Number Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  [huméro d'opliquatte |Numére UN Group demballage A payer par L'expediteur Monnaie Le destinataine
# hoy Freight/Prix de Uransport
i Reduction/Réductions
£ 13 Sender’s instructlons (Customs and other formalitles} Subtotal/Solide
Instruction de I‘expedi [formalltes douaniéres et autres) Surcharges/suppléments
N Incidental expenses/Frals
- ' Accassaires
And contalner No: Varlous/Divers  +

Seal No: Total to pay

Tolal 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

Z
3
7
5
& 15 Olrectlons as to treight payment 20 Speclal agreements
E Prescription affranchissement Conventions particuliéres
£ [Free/franko I .
¢ |nottee/nonFance  [FTEE Carrier
2 21 Printed on 24 Goods recelved Date
[=]
:"_ Etablle 3 MOdu no (BAR[) 30-1 0-2025 Réception des marchandlses Date
= 22 23 onfle -2
_g in Romd 8 Bar conlto del mittonta e0l58ek
i | NmMmacny
[=3
del Cictemini, 4
5 %ﬁ” vm’»l’ the s. der Signature and stamp of the zarrier Signature and stamp of the consignes
3 Biraiuvaes dandssades expaditever Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire
2 43 Information ta dete/mine the tan(l -emaval With DOFAB: CroSSIiNgs
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tyne Number | No ewchange anchange Piype huimber No axchange Trchange
Zurweullel | i
% pallet Box paile
Simple pailet Simpla palat
28 Carriers contraclor
Receiver confirmation / date / signotu D !
27 OIf, Charact enistic Logd cuva Gty in KG / /5 e river confirmation / date / slgnature
Lar
5 [foler
3 .
Q- Used Gen Nr [COnational [eilatersl CJeG Ocenvy




The framad rubrics with buld lines musit be completed

by freight carders

The frarred rubrics with bold lines mrust be completed

21 +22 bytreight carrlers

including

To be corrpleted on Lhe senders own responsibilily

15

ADj DG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Masna RTSi0Ae Vi d

AN

sai Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conveatlon on the Contact for the
Inlsenational Carriage of goods by road
(CMR)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la canventlon refative
au contract de transport internatlonal de
mArchandise par roule (CMR}

CMR

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS

AUBERGENVILLE 78410

Boulevard Pierre Lefaucheux

FR

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Leu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successfs (nom, adresse, pays)

Piace / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receiplof the goods

Magna PT S.pA.

Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

Modugno

Place [ Lieu

Modugno (BARI)

Date/Date

30.10.2025

18 Carrier's reservatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

§ Attached documents

Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322451

Possible packaging componants: cardboard parts PAP 20, wooden pallat FOR §0, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& WMarks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m’
Miurgues ¢l numéros Nombire dey colis Mude d'emballag Nature de l+ marchandise No. Statisliguw Paids brut kg Cabuge m*
Del.N/INV, Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7350756 704953 320103469R 3 PC 3  [Cartone 231,300
2510002415-008 ingolo_Renault 205,800
7350757 704958 320105824R 1 PC 1 ;artone 77,100
2510002416-006 ingolo_Renault 68,600
7350758 704947 320100727R 3 PC 3 -artone 231,300
2510002422003 ingolo_Renautlt 205,800,
Ref to Nr.S {Fees label number UN Number Packaglng Group 19 Yo be paid by sender Currency Consignee
Nomveil  (Auméra d'optiquatle Numéry UN Grup d'emballage A payer par Usxpediteur Munnais Le destinataire
hoy Freight/Puix de transport
Reduction/Réductions
13 Sander's Instructlons (Customs and other formalities) Subtotal/soiide
Instruction de |'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidenlal expenses/Frais
' Accessoires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: [Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko IF .
Not free / oo Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recefved Date
Etoblle a MOdUgno (BAF“) 30-1 0-2025 Réceptlon des marchandises Date
22 13 onfle 20
In nonto 8 per ¢onta do! mittunte ells8ek
MMACGINY
el Ciclaminl,4
%ﬂtw&fﬂ {-gép,j)flhc-. sl der Sigrature and stamp of (he carrisr Signature and stamp of the consignes
Bigtis s 4apaR tade ¥ expedjtever Slpnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataive
25 Informatio fo detemine the tantl -emoval with berder crossings
From To kim Palett sender / Expeditevur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Type Nurnber No exchange achange  JType Rumber No exchange “xchanze
Surt- el — Euro-Palle — m——
Wsm Yoin
Simple pallet Simpla pallat

26 Carriers contractor

27 Off, Characteistic
&

Logd cauatity i KG

Ar
Traller

Receiver contirmation / date / signature

Driver contirmatlon / date / signature

Used Cun Nr

DN& livnal

[Jeitatera! CJeG [CJeesar




The lamed rubrics with bold lines must be completed

by Irelght carriers

The framed rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 bytreight carriers

including

To be carrpleted on {he senders own responsibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

M7 B Yl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thacontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

[cmr)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country)
Transporteuss [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lietr préwy pour 3 livraiscn de la marchandise

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

q  Place of receipt of the goods Magna PT SpA.
Lieu et data da la prise en charge de lamachandise Via dsi Ciclamini 4 70026
Modugno

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date /Date

30.10.2025

18 Carrier's reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 322451

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 60, packaging
tape PP §, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 hatere of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’

Etablie a

Modugno (BARI)
23

30.10.2025

Margues ¢l numeros Nombre dey colis Muode d'emballage Matore de ls marchiandise No. Statistigue Poids brut kg Cabuge m?
Del NANV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7350759 736567 320108805R 1 PC 1 [Cartone 77,200
M0156528-001 singolo_Renault 68,700
7350760 567681 320102213R 1 PC 1 [Cartone 77,680
M0141598-002 gingolo_Renault 69,180
7350792 764012 320106244R 1 PC 1 [Cartone 76,500
2510001411-001 pingolo_Renault 68,000
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
ANomvoit  |humero d'opliquatie NumEre UN Group d'wmballage A payur par Uexpuditeur Monnaie Le destinataire
hOY Fretight/Prix dw transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities} Subtotal/Solide
{nstruction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres} Surcharges/Supplénients
Incidemal axpenses/Frais
’ Accessains
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free /Franko .
Mot free / Aon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date

Reception des marchandises Date

22
i noma & per conte de! mittonto

M mac

dal Ciclamini, 4 ; )
24, gmjxr the sinder Sigralure and stamp of the carrier
BTSN OSERENIRY ex pediiteuer Signature et timbre de transporteur

e0l58ek

on/le 20

Signature and stamp of the consignes
Signhature et timbre du destinatalre

25 Information to detesmine the tanil -emoval with barder crossings
From To kim

Palett sender / Expediteur des palettes

Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type

Number

Furo-Pudlel

Txchange

No exchange achange  Mype Aurnber ~No exchange
|Euru-f’a)le1
o pallm

3ok pallst
[.ﬁfﬁu pallet

Simpla palint

26 Carriurs contractor

27 Off, Charscte-ilic Loyd cywedity i1 KG

Car

ralinr

Receiver confirmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

Used GenNr

[ Jnational

[Ceilateral CJeG

DCEMT




1 Swndr name, address, country] INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays} - CMR
::-\ LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE
i A
} = < i i A v e This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nanobstart toute
P’%&% m- %-l?-A- éa d I C | clam ni 4, any clause to thecentary, tothe clause contraire, a la conventlon relative
% - (o] g n6 arl Convention on the Contact for the au contract de transport international de
International Carriage of guods by road marchandise par route (CMR}
- . {CMR)
z
‘é-’. 2 Consignee (name, address, country) 16 Carrier [name, address, country)
g Destlnatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs {nom, adresse, pays)
[
‘g RENAULT MPR FLINS
E Boulevard Pierre Lefaucheux
£ | AUBERGENVILLE 78410 FR
]
D
7;1 3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successlve carrlers (name, address, country)
& " Lieu prévu pour fa llvralson de 1a marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
S g
[ Place / Lieu
12 AUBERGENVILLE
2
s T Country / Pays .
g3 Frankreich
4 Place of recnipt of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026
NMaodugno
Place / Lieu
) Modugno (BARI)
b Date /Date 18 Carrier's reservations and observations
;3 30.1 0.2025 Reserves et gbservations des transperieurs
-8
5 5 gg::;z‘:::z:’:::;: Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
é tape PP 5, VC! bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
3 Warenbegleitschein-Nr.: 322451
2
g & WMarks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packzging 9 hature of the geods 10 Statistic number 11 Grossweightkg® 12 Volumem’
E Margues el numéras Nombre des volis Mude d'wmbillsp hature de b nrarchandise No. Statistigue Poids brut ki Cabage m*
o=
H Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N, Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net W,
g
58 7350795 764012 320103885R 1 PC 1 [Cartone 76,500
3 E 2510002406-003 singolo_Renault 68,000
E £
| ZE fotal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
g5 41 3. 155,260/2,534, 780
~
~
+
t
13
‘ Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  {Aumera d'opliquatta Numéro UN Griup d'embaltage A pryer par U'sxpediteur Mutiidie Le destinataice
p ho9 Treight/Prix de Lransport
g Reduction/Réductions
1 & 13 Sender’s Instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
) Instruction de V'expediteuer (formalltes douaniéres et aulres) Surcharges/Supplé
™ fincidental expenses (Frais
— . Accessuirus
~| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal # payer
14 Reimbursement/Rembc
15 Directions as to trelght payment 20 Special agreements

PMeescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franke

Not free / hon Franco IFree carrier

To be corrpluted sn e senders own responsibility

21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOd ngno (BARI) 30-1 0-2025 Réreption des marchandises  Date
22 23 on/le R 1 R
in nomo & por conta del mittonta e0l58ek
N MAGHN,
def Ciclaminl,4
mﬁMSﬂﬂﬂmj’r the s. der Sigralure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
Bigtishu Web ABERREOSN expaditeuar Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire
23 Information ta detemine the tant removal with Border crossings
From To kin Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number N enchange zachange  JType huinbe \o exchange Fychange
uru-Pallit EurerPallel A
3ok pallet X P e
Simpln pailat Slnpla pallat
28 Carriers contractor
Receiver contirmatlon / date / signatu (
T Ry TS / / signature Driver contirmatlon / date / signature
Car
s Yraller
3 . .
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7350749

DATE: 05.11.2025

TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR

CODE VENDEUR: (00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  30.10.2025 A: 14:24
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 05.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M

N° COMMANDE

DATE DE PERP

320109336R

TRANSPORTEUR

POIDS BRUT TOTAL:

PCE

NOMBRE TOTAL UM: 7
N° DE L'UNITE DE TRANSP. e0158ek

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.

540 KGM

704954

LIEU DE TRANSIT
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